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Απόφαση του Πρωτοδικείου (πέμπτο τμήμα) της 3ης Απριλίου 2003 . . ΙΙ-1163 

Περίληψη της αποφάσεως 

1. Προσφυγή ακυρώσεως — Πράξεις δεκτικές προσφυγής — Πράξεις παράγουσες 
δεσμευτικά έννομα αποτελέσματα — Εκτίμηση από πλευράς της ουσίας της πράξε
ως — Πράξη συγκεντρώσεως μεταξύ επιχειρήσεων εγκριθείσα από την Επιτροπή με 
την επιφύλαξη εκχωρήσεως στοιχείων ενεργητικού σε τρίτους που πρέπει η ίδια να 
εγκρίνει — Δικαίωμα προσβολής εκ μέρους υποψηφίου δικαιοδόχου της αρνήσεως 
της Επιτροπής να εγκρίνει την υποψηφιότητα του 
(Άρθρο 230 ΕΚ) 

ΙΙ -1161 



ΠΕΡΙΛΗΨΗ — ΥΠΟΘΕΣΗ Τ-342/00 

2 Ανταγωνισμός — Συγκεντρώσεις — Εξέταση από την Επιτροπή — Εκτιμήσεις 
οικονομικής φύσεως — Διακριτική εξουσία εκτιμήσεως — Δικαστικός έλεγχος — 
Όρια 
(Κανονισμός 4064/89 του Συμβουλίου, άρθρο 2) 

1. Πράξεις ή αποφάσεις δυνάμενες να 
αποτελέσουν αντικείμενο προσφυγής 
ακυρώσεως συνιστούν, κατά την έννοια 
του άρθρου 230 ΕΚ, τα μέτρα που 
παράγουν δεσμευτικά έννομα αποτελέ
σματα, ικανά να επηρεάσουν τα συμφέ
ροντα του προσφεύγοντος, μεταβάλ
λοντας κατά τρόπο σαφή τη νομική του 
κατάσταση. Για να καθοριστεί αν μια 
πράξη ή απόφαση παράγει τέτοια απο
τελέσματα, πρέπει να ληφθεί υπόψη το 
περιεχόμενο της. 

Έτσι, στην περίπτωση στην οποία η 
διαπίστωση της συμβατότητας κοινο
ποιηθείσας πράξεως συγκεντρώσεως με 
την κοινή αγορά εξαρτάται από τη 
δέσμευση των συμβαλλόμενων στη 
συγκέντρωση μερών να εκχωρήσουν 
ορισμένα στοιχεία ενεργητικού σε τρί
τους ικανούς να ασκήσουν ουσιαστικό 
ανταγωνισμό στην οικεία αγορά και 
εγκριθέντες από την Επιτροπή, η άρνηση 
της Επιτροπής να εγκρίνει έναν υποψή
φιο δικαιοδόχο, με την αιτιολογία ότι δεν 
διαθέτει την ικανότητα αυτή, του παρέ
χει δικαίωμα προσφυγής, διότι, απο
κλείοντας τη σκοπούμενη εκχώρηση από 
τους αποδεκτούς τρόπους εκτελέσεως 
της ανειλημμένης δεσμεύσεως, τροπο
ποιεί κατά τρόπο σαφή τη νομική του 
κατάσταση. 

(βλ. σκέψεις 37-38) 

2. Οι ουσιαστικοί κανόνες του κανονισμού 
4064/89, και ειδικότερα το άρθρο 2, που 
αφορά την εκτίμηση των πράξεων συ
γκεντρώσεως, παρέχουν στην Επιτροπή 
ορισμένη διακριτική ευχέρεια, ιδίως 
όσον αφορά τις εκτιμήσεις οικονομικού 
χαρακτήρα. Κατά συνέπεια, ο έλεγχος 
από τον κοινοτικό δικαστή της ασκή
σεως της εξουσίας αυτής, που είναι 
ουσιώδης στο πλαίσιο της εφαρμογής 
των κανόνων που διέπουν τις συγκε
ντρώσεις, πρέπει να ασκείται λαμβανο
μένου υπόψη του περιθωρίου εκτιμήσε
ως, το οποίο στηρίζεται στους οικονομι
κής φύσεως κανόνες που αποτελούν το 
καθεστώς των συγκεντρώσεων. Επομέ
νως, ο έλεγχος που ασκείται από τον 
κοινοτικό δικαστή επί των περίπλοκων 
οικονομικών εκτιμήσεων της Επιτροπής 
κατά την άσκηση της διακριτικής της 
ευχέρειας που της παρέχει ο κανονισμός 
4064/89 πρέπει να περιορίζεται στο αν 
τηρήθηκαν οι διαδικαστικοί κανόνες και 
οι κανόνες περί αιτιολογίας, αν διαπι
στώθηκαν με ακρίβεια τα πραγματικά 
περιστατικά, αν συντρέχει περίπτωση 
πρόδηλης πλάνης εκτιμήσεως ή κατα
χρήσεως εξουσίας. Ειδικότερα, δεν ενα
πόκειται στον κοινοτικό δικαστή να 
υποκαταστήσει την Επιτροπή στην 
οικονομική εκτίμηση της. 

(βλ. σκέψη 101) 
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